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PRIČA PRVA 

Zagonetno jezero
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Sasvim slučajno je čuo za to čudesno jezero. Bio je u prolazu u Karlstadu, te je odlučio da prenoći u hotelu. Te večeri u restoranu je prisustvovao zanimljivom razgovoru između nekoliko trgovaca i pustolova. Pridružio im se i saznao je priču o nekakvom naobičnom jezeru skrivenom u planinama na dalekom sjeveru. U njemu se, navodno, nalazila čudesna voda koja je imala posebne mogućnosti. Imala je moć predviđanja. I pogled na nju omogućavao je da se saznaju razne stvari, skrivene i nepoznate, pa čak da se sazna i budućnost.

To ga je zaintrigiralo. Nije pridavao previše pažnje svakakvim pričama i glupostima, ali ovo je čuo od osoba koje su bile od intergriteta i koje nisu imale razloga da ga lažu. U pitanju su bili neki od uglednih trgovaca iz sjeverne Evrope.

Neko vrijeme nije ni razmišljao o tome. Vratio se u Štokholm i nastavio je da se bavim svojim poslovima. Imao je dosta obaveza. Imao je poslovno carstvo koje je morao da održava i da širi. Bio je uspješan u ugostiteljstvu. Imao je mrežu hotela i pansiona širom Skandinavije. 

I onda je ponovo naišao na istu priču. O zagonetnom jezeru sa magičnom vodom koja ima moć predviđanja. 

To mu je ispričala Linea. Ona je bila supruga grofa Sandberga. I bila je njegova ljubavnica. Povremeno su se viđali u grofovoj rezidenciji u predgrađu Štokholma. Tu su provodili intimne trenutke i vrele noći. Ona mu je rekla ono što je saznala od svog supruga. Misterija koja je bila obavijena velom tajne. I za koju su bili zainteresovani čak i predstavnici vlasti. Grof Sandberg je bio blizak sa kraljem Fridrikom. Radio je za njega. I nesumnjivo, za njega je istraživao i sve u vezi sa tim famoznim jezerom.

„Moj muž planira da organizuje ekspediciju i da pronađe to čudesno jezero“, jednom mu je rekla Linea. Ležali su u krevetu nakon seksa i opušteno razgovarali. „Ovih dana okuplja tim i obezbjeđuje finansijska sredstva za misiju.“

„On je to ozbiljno shvatio. Zar to jezero sa posebnom vodom zaista postoji? Zar kralj vjeruje u to?“, zainteresovan je bio Rikard. Gledao je u lijepu Lineu, milovao joj raščupanu plavu kosu i gubio se u njenim predivnim plavim očima.

„Kralj ne vjeruje u to. Ali, kralj mu je pružio priliku da dokaže svoje tvrdnje tako što mu je dao odobrenje za ekspediciju. Ipak, on je neće finansirati iz državnog trezora. Na takav neobičan poduhvat ne može koristiti zlatnike. To je nešto što Oliver mora da obezbijedi“, objasnila mu je lijepa plavuša. I zatim se zavodljivo osmijehnula. „Oliver je taj koji vjeruje i koji je opsjednut mišlju da pronađe skriveno jezero i domogne se čudesne vode.“

„Znači, grof Sandberg će finansirati ekspediciju?“

„Pa, ne baš. Oliver trenutno nije u poziciji da sam plaća sve. Treba mu dosta toga. Trebaju mu stručnjaci iz raznih oblasti, pomoćno osoblje i vodiči. Treba mu oprema i zalihe, troškovi smještaja i puta, te novac kojim bi kupovao povjerenje i obezbjeđivao informacije od lokalnog stanovništva. A on, u posljednje vrijeme, ne stoji baš najbolje. Dosta je izgubio u nekim ranijim poslovnim promašajima. A tu je i kocka.“

„Nisam znao da mu tako loše ide. Mislio sam da su njegove pozicije stabilne i da se ne mogu uzdrmati“, odvratio je Rikard.

„Ipak, sada je krizni period. I zbog toga mu neće biti tako lako da okupi tim i da sve to sam finansira“, rekla je Linea. Zatim se nježno primakla uz njega. Osjetio je njene obline na svom tijelu. I njenu toplu i mekanu kožu. 

Bila je predivna. Tako je volio da provodi vrijeme sa njom, a posebno da budu intimni i da satima ne izlaze iz kreveta.

„A možda bih ja mogao da se uključim u sve to. Možda bih mogao da ponudim svoju pomoć grofu Sandbergu i da zajedno finansiramo ekspediciju“, ozbiljnim tonom rekao je Rikard. Ta ideja mu se veoma dopadala. „Naravno, pod uslovom da i ja idem sa njim na put.“

„Zašto te toliko zanima to oko jezera i čudesne vode?“, upitala ga je Linea. 

„To mi zvuči fascinantno. I to je nešto što bih mogao da iskoristim“, rekao je on i samouvjereno se osmjehnuo. „Ja sam poslovan čovjek. Bavim se raznim stvarima, a najviše uslugama ugostiteljstva. I to bih mogao da iskoristim. Mogao bih da ponudim grofu Sandbergu i kralju Fridriku nekakvu dobru poslovnu ideju. Možda hotel na jezeru? Ili način da eksploatišemo i prodajemo tu čudesnu vodu?“

„Pod uslovom da jezero i voda uopšte postoje“, sumnjičava je bila plavuša.

„Da, uslov za sve ovo je da to postoji, a ne da je u pitanju neka lokalna legenda“, složio se Rikard. I potom je opet pomilovao po kosi. „Ali, zbog toga bismo i organizovali ekspediciju i potražili to čudesno jezero. Ja sam zainteresovan. I volio bih grofu Sandbergu da predložim sve ovo. Mislim da bismo mogli pronaći zajednički jezik.“

„Već imate zajedničku ženu“, provokativno je rekla Linea i koketno se osmjehnula.

I on se osmjehnuo. Volio je kada je kučkasta i opuštena. To ga je posebno palilo. Tako je bilo i sada. Bio je raspoložen za još jednu partiju seksa. A nesumnjivo, bila je i ona.

Sutradan je imao priliku da sretne supruga svoje ljubavnice. Razgovarali su o ovoj njegovoj ideji. Grof se složio. Naravno, nije imao izbora. Žarko je želio da organizuje ekspediciju, a nedostajala su mu finansijska sredstva. I zbog toga je, bez razmišljanja, prihvatio njegov prijedlog o zajedničkom finansijskom učešću u eskpediciji.

Postali su partneri. Sada su, pored žene, dijelili i ekspediciju. A očigledno i viziju o pronalasku skrivenog jezera sa čudesnom vodom.

Nekoliko sedmica su proveli u pripremama. Okupljali su ekipu i obezbjeđivali sve potrebne resurse. 

Sve to je ispalo znatno više nego što je mislio da će koštati. Međutim, Rikard Anderson se nije kolebao. Ušao je u tu priču i sada je namjeravao da ostane tu do kraja. Osim toga, što je više ulagao u sve ovo, više je sticao i prava na ono što budu pronašli. 

Naravno, pod uslovom da bilo šta pronađu. 

Veliko pitanje je bilo da li se pod tom njihovom dugom krio ćup sa blagom ili obična zabluda. 

Poslije mjesec dana priprema konačno su bili spremni da krenu na put. Okupili su ukupno dvadeset šest ljudi uključujući i njih dvojicu. Tu su bili vodiči koji su poznavali to područje, zatim neki avanturisti sa velikim iskustvom u sličnim takvim ekspedicijama i potragama za legendama i poluistinama, tehničko i pomoćno osoblje koje je pomagalo sa opremom i zalihama, nekolicina naučnika, te grupa vojnika koja je imala zadatak da obezbjeđuje ekspediciju i da pazi da sve protekne bez nekih posebnih problema.

Pored njega i grofa, ključni ljudi u ovoj misiji bili su biolog Ludvig Helstrom, pustolov i veliki poznavalac sjevernih područja Gustav Larson, te kapetan Aleksander Magnuson koji je tu bio sa svojih sedam vojnika. 

„Zašto nam trebaju naoružani vojnici? Zar očekujemo da se tamo borimo protiv nekoga?“, upitao je Rikard svog partnera grofa.

„Dvor je insistirao na tome. Oni su kraljevi predstavnici. I oni su tu da se pobrinu da sve protekne bez ikakvih problema, u odnosu sa lokalnim stanovništvom, ili sa bilo kim drugim.“ 

„Zašto bi moglo da bude problema sa lokalnim stanovništvom?“

„Tamo ljudi imaju svoje običaje i tradiciju. Nekima se sigurno neće dopasti to što mi dolazimo i otkrivamo tajne koje se tamo kriju“, odvratio je grof. Bio je ozbiljan i nesumnjivo zabrinut zbog mogućih problema na sjeveru.

Rikard nije ulazio u detalje. Nije ga ni zanimalo. Bilo mu je važno da je sastavio ekspediciju i da sada mogu da krenu na to zanimljivo putovanje. On je imao planove. Imao je viziju. I namjeravao je da učini ono što je naumio.

I onda su krenuli. U konvoju kočija i zaprežnih vozila. Iz grofove rezidencije u predgrađu Štokholma.  

Rikard se iznenadio kada je u konvoju vidio Lineu. I ona je krenula na put sa njima. Ipak, morao je da se drži na distanci i da se suzdržava od želje koja ga je obuzela čim ju je vidio.

„Otkud vi sa nama, grofice?“, upitao je Lineu. Bio je zvaničan. Morao je. Njen suprug i ostali su bili u blizini.

„Odlučila sam da se pridružim ekspediciji. Zanima me sve ovo. Želim da budem dio ovog velikog naučnog i poslovnog projekta“, samouvjereno je odvratila atraktivna grofica. I kučkasto mu se osmjehnula. „Tu sam da podržim svog supruga. I sve vas, hrabe i odvažne ljude koji ste krenuli na ovaj put.“

Nije bio siguran šta da misli o tome. S jedne strane mu je bilo drago što je ona tu, ali s druge strane mu se nije dopadalo to što se morao suzdržavati i biti na distanci. To mu nije bilo lako. Osim toga, zaista mu je bilo neobično što se i ona uključila u sve ovo. Mislio je da je to ne zanima. 

Ipak, izgleda da je pogriješio. Izgleda da se njegova ljubavnica nije željela dosađivati u Štokholmu, nego je odlučila da sa svima njima, sa svojim mužem i svojim ljubavnikom, krene na ovaj zanimljivi i neizvjesni put prema sjeveru i famoznom skrivenom jezeru. 

Putovali su polako. Nisu imali potrebe da žure. Pravili su česte pauze u manjim mjestima i po potrebi obnavljali zalihe. Nekoliko dana su proveli na putu prije nego što su stigli u primorski grad Luleo na sjevernim područjima. Tu su napravili nešto dužu pauzu. Tu su planirali da ostanu dva dana i da završe sve potrebne pripreme i nabavke za nastavak puta kroz planinska i slabo naseljena područja dalje na sjeveru.

Smjestili su se u velikom prenoćištu koje se nalazilo u gradu. Čitav objekat je bio samo za njih. To je Rikard već ranije dogovorio i rezervisao. Poznavao je vlasnika. Bio mu je kolega u poslovima hotelijarstva i ugostiteljstva.

Večerali su u restoranu u prizemlju, te su se malo opustili uz vino i pivo. Svima je to nedostajalo nakon nekoliko dana provedenih na putu. Čak su neki od njih i zapjevali.

Rikard je sjedio za stolom, pio pivo i diskretno gledao u lijepu Lineu koja je, nedaleko od njega, nazdravljala i opušteno pjevala sa svojim suprugom, te grupom naučnika i vojnika, među kojima je bio i kapetan Magnuson.

Sa njim za stolom sjedili su biolog Ludvig Helstrom i avanturista Gustav Larson. I oni su pijuckali pivo i sa strane su posmatrali ekipu koja se, nesumnjivo, dobro provodila i opuštala.

„Da li ste uzbuđeni zbog onoga što nas čeka u nastavku puta?“, u jednom trenutku ga je upitao doktor Helstrom. Bio je prilično smiren, ali i ozbiljan. U pitanju je bio tipičan naučnik koji je najviše volio da se bavi knjigama i naučnim radovima.

„Jesam. Zbog toga sam se i uključio u ovu misiju. Zbog toga sam odlučio da iskoristim svoje resurse i da se angažujem oko ekspedicije“, odvratio je Rikard. I dalje nije skidao pogled sa atraktivne plavuše.

„Zašto? Zašto ste vi, kao jedan poslovan čovjek, ugostitelj i poznati hotelijer, odlučili da finansirate i organizujete ovakvu naučnu i istraživačku ekspediciju?“, nesumnjivo radoznao bio je biolog iz Štokholma.

„Zašto da ne? Zar ja, kao poslovan čovjek, ne mogu da cijenim nauku i naučna istraživanja?“

„Možete, naravno. Ali, vjerujem da vi to ne posmatrate baš tako. Vjerujem da vi u ovome vidite i sjajnu poslovnu priliku“, uporan je bio biolog. „Da li sam u pravu? Da li sam pogodio da vi mislite da možete iskoristiti ono što eventualno pronađemo za nekakve poslovne ideje i zaradu?“

„Ha, ha! Doktor Helstrom ima nepogrešiv njuh za takve stvari. On prepozna nečiji interes u svemu“, opušteno se, kroz osmijeh, uključio Gustav. 

„Izvinjavam se, gospodine Andersone. Nisam mislio da vas optužujem za bilo šta. To je sve u redu i ja nemam ništa protiv toga“, rekao je biolog. I potom se uozbiljio. „Međutim, nisam siguran da su vaši interesi kompatibilni sa interesima grofa Sandberga.“

„Zašto to mislite, doktore Helstrome?“, sa interesovanjem je upitao Rikard. Nije bio siguran na šta tačno misli radoznali i nesumnjivo pronicljivi biolog.

„Grof Sandberg nije poslovni čovjek poput vas. On nema taj osjećaj za posao, niti za takve vrste prilika. On je previše vezan za kraljev dvor i za razne krugove na tom dvoru“, nastavio je biolog. Djelovao je ozbiljno, pa čak donekle i zlokobno. „On je idealista. Međutim, pitanje je kakvi ideali ga pokreću.“

„Ne volim da radim sa idealistima. Po tom pitanju imam loša iskustva“, uključio se avanturista, te potom ispio gutljaj piva. 

„Ne mora da znači. Opet, to zavisi od mnogo toga. Ipak, načuo sam nešto u vezi sa tim da ono što pronađemo, to famozno jezero sa čudesnom vodom, grof želi da iskoristi za potrebe dvora. Za određene krugove koji su mu bliski, a koji ne prezaju ni od čega da sačuvaju ono što smatraju da je njihovo“, nastavio je doktor Helstrom. „Zar nije interesantno što su ovdje kapetan Magnuson i naoružani vojnici.“

„Oni su tu da nas zaštite“, rekao je on.

„Od koga?“, odvratio je biolog. Očigledno je bio veoma sumnjičav u odnosu na sve ovo.

„Ne znam za njih, ali meni iskreno prija to što je sa nama grofova žena. Zaista je lijepo gledati u nju“, zezao se Gustav. On je i dalje bio prilično opušten. I nije se uznemiravao zbog ovih sumnji koje je isticao biolog iz Štokholma.

„Da, slažem se. To je dobro“, ležerno je odvratio Rikard. Nastojao je da ne ističe nekakve pretjerane emocije, niti da na bilo kakav način otkrije svoj specifičan odnos sa atraktivnom groficom.

U nastavku je i dalje bilo veselo. Dio ekipe se prilično opustio. Nastavili su da piju i pjevaju. On je sjedio za stolom sa ovom dvojicom i sa strane posmatrao sve to. Nekada poslije ponoći počeli su se rasipati. Prvo je otišao biolog, a onda i većina prisutnih. Najuporniji su ostali grof i grofica, kapetan, te još jedna manja grupica. Na kraju su Rikard i avanturista polako napustili restoran i otišli u svoje sobe.

I on je bio popio. I samo se srušio u krevet. Trebalo mu je malo sna i odmora. Trebalo mu je da napuni baterije i da bude spreman za izazove narednih dana, a kojih će, nesumnjivo, da bude.

Nije bio siguran u to koliko sati je bilo kada ga je nešto probudilo. U pitanju su bili nekakvi čudni zvukovi u sobi. Podigao je glavu i protrljao oči. Nedaleko od kreveta ugledao je nekakvu zagonetnu siluetu. U prvi mah se zbunio, čak i uplašio. A onda je shvatio. To je bila Linea. Uvukla se u njegovu sobu, prilično pripita, te sa veoma jasnim namjerama. A on njoj nije mogao da odoli, koliko god to sve što su radili nekada bilo ludo i rizično.

Skočila je na njega i onda su divlje vodili ljubav. Bilo je tako strastveno. I bilo je tako posebno. U prenoćištu na dalekom sjeveru, nedaleko od sobe u kojoj je pijan spavao njen suprug.

Nekada kasnije, kada su dolazili k sebi od divljeg i intenzivnog orgazma, on ju je pogledao u oči i upitao: „Stvarno, zašto si ovdje? Zbog čega si krenula na ovaj put sa nama?“

„Rekla sam ti. Željela sam da vas podržim u tome“, uz zavodljivi osmijeh rekla je ona. „Osim toga, dosadno mi je samoj kod kuće. Bez supruga... i bez ljubavnika.“

Još neko vrijeme su se mazili u krevetu, a onda se ona obukla i tiho, kao što je i došla, vratila se u sobu kod muža. 

Sutradan su svi kasno ustali. Veći dio dana su odmarali. Kasnije su otišli u nabavku i popunu zaliha. Obavili su zadnje konsultacije sa lokalnim ljudima po pitanju nastavka putovanja. 

Sve je bilo spremno. Barem je tako trebalo da bude.

Narednog dana, nekada nakon doručka, krenuli su na put prema sjevernim područjima. Kretali su se planinskim stazama i ne tako prohodnim putevima. Bili su blizu teritorije koja im je bila cilj.

Nakon nekoliko dana stigli su u rudarski gradić Jelivare koji se nalazio daleko na sjeveru, u planinskim područjima koja su bila ispunjena stepama, šumama i sniježnim pokrivačem.

Samo su prošli kroz njega i nastavili dalje. Cilj je, navodno, bio pred njima. I trebalo im je još samo malo da ga dohvate.

Prema informacijama koje su od ranije imali, na osnovu svih tih priča i glasina, te onoga što su čuli od stanovnika u Luleu, bili su na pravom putu i trebali su još samo malo da izdrže. 

Uskom stazom su se polako kretali naprijed. Bilo je veoma teško za konje, a posebno za kočije i zaprežna vozila. Ipak, svi su se angažovali i nekako su uspjeli da se provuku pored strme litice koja im je prijetila sa njihove desne strane. Potom su se popeli na nekakav manji plato, a onda su, nakon nekih sat vremena, stigli na drugu stranu brda. I tu su imali pogled na neobičnu niziju.

Prizor je istinski bio veličanstven. Pred njima se ukazala kotlina sa svih strana okružena brdima, a u njoj je bilo smješteno malo jezero. Primijetili su i put koji je vodio dolje, a koji je bio znatno manje strmiji nego onaj kojim su stigli dotle.

„Da li je to skriveno jezero koje tražimo?“, s nevjericom je upitao doktor Helstrom.

„Lokacija mu odgovara. Takođe, i opisi koje smo ranije dobili“, odvratio je Rikard. Bio je oduševljen. I bio je impresioniran. „Ovo mora da je to jezero. Definitivno smo ga pronašli.“

Žurno su krenuli da se spuštaju. Trebalo im je nekih pola sata ili malo više da stignu u niziju nedaleko od obale jezera. Svuda oko njih dizala su se velika i strma brda. Svuda je bilo visoko, djelimično prekriveno snijegom i niskim rastinjem. A ovdje, u ovoj kotlini, mnogo više se zelenilo nego svuda okolo. Tu je bilo drveća i visoke trave koja se uzdizala uz obalu jezera.

Polako su krenuli naprijed. Dolina nije bila velika, a kao ni jezero. Brzo su stigli do njegove obale. Voda je bila providna i potpuno bistra. Djelovala je tako fascinantno. Jezero je imalo nešto malo plićaka uz obalu, ali dalje je, nesumnjivo, postajalo znatno dublje. To su odmah mogli da primijete. 

Takođe, nedaleko od njih, iz unutrašnjosti planine izlazila je podzemna rijeka koja je formirala mali vodopad iznad jezera. I to je bilo fascinantno, te je samo dopunjavalo ljepotu ovog čarobnog i prekrasnog krajolika usred kojeg su se nalazili.

„Ovuda, bez ikakve sumnje, protiču podzemne rijeke“, siguran je bio avanturista. „Voda u ovom jezeru se stalno mijenja. Dotiče sa onog vodopada, a vjerovatno ističe negdje u dubini, kroz neke otvore koji su povezani sa podzemnom rijekom.“

„Ovo je, u stvari, samo jedan mirni nadzemni dio velike podzemne rijeke“, zaključio je biolog.

„Upravo tako“, potvrdio je Gustav.

Rikard ništa nije govorio. Samo je gledao oko sebe i uživao u tim ljepotama. Uživao je u ovom pobjedonosnom trenutku. Pronašli su ga. Skriveno jezero za njih više nije bilo skriveno. Bilo je tu. I upravo su stajali na njegovoj obali.

Grof Sandberg je polako ukoračio u plićak. Voda mu je došla do iznad koljena. Nesumnjivo, bila je ledena. Ali, on se nije ustručavao. Bio je pomalo teatralan i nije skrivao oduševljenje.

„Ovo je to! Ovo je čudesna voda koja može sve!“, siguran je bio grof. „Uspjeli smo! Otkrili smo ovo čudo prirode za kralja i švedski dvor.“

A onda im je za oko zapala jedna baraka koja se nalazila nedaleko. Bila je smještena u malom šumarku i zato je nisu odmah ni primijetili. Iz dimnjaka se pušio dim. Po svemu sudeći, neko je tu živio.

„Šta je ono?“, zbunjeno je rekao kapetan Magnuson. Odmah potom je dao znak svojim ljudima da se pripreme. 

Svi su polako krenuli prema šumi i kolibi koja se tu nalazila. Rikard je bio vidno iznenađen. Bilo mu je čudno da neko živi ovdje, daleko do najbližeg mjesta i civilizacije, u ovim pustim i nenaseljenim predjelima švedskog dalekog sjevera.

Kapetan Magnuson i grupa vojnika oprezno su se približili kolibi. U rukama su nosili muskete, a kapetan je držao mač. Rikard i svi ostali su stajali nekoliko metara iza i radoznalo su pratili šta će se dogoditi. 

„Budite spremni na sve! Držite muskete podignute i uperene naprijed“, odvažno je naredio kapetan Magnuson. 

I tada su se drvena vrata kolibe otvorila i iz nje je izašla prosijeda crnokosa žena u dugoj crnoj haljini. Djelovala je iznenađeno. Definitivno nije očekivala da će pred kolibom ugledati naoružane vojnike i sve njih.

„Ko ste vi? Šta radite ovdje?“, prodorno je upitala ona.

„Mi smo pripadnici kraljeve garde“, odvažno i gordo odvratio je kapetan. „Ja sam kapetan Magnuson, a na čelu ove ekspedicije je grof Sandberg.“

„Ne treba da budete ovdje. Vaše prisustvo će probuditi i uznemiriti one koje nikako ne treba buditi i dirati“, rekla je ona. Nastupala je energično i odlučno. „Morate odmah da se vratite odakle ste došli.“ 

„Polako, gospođo! Mi ne idemo odavde. Pa tek smo stigli“, samouvjereno je rekao kapetan. U tom trenutku prišao mu je i grof Sandberg. Rikard i Gustav su takođe, oprezno i polako, krenuli naprijed, prema vojnicima i neobičnoj ženi u crnom.

„Ko si ti?“, upitao je grof. 

„Ja sam Freja. I ovo je moj dom“, odvratila je ona. „Ja sam ovdje od davnina. Ja pazim na ovo jezero i na sve drugo što se nalazi na ovom mjestu.“

„Da li je ovo ono jezero u kojoj se nalazi čudesna voda? Da li voda iz jezera ima moći koje nadilaze ljudska i naučna shvatanja?“, uključio se Rikard. Dok je govorio, prilazio je neobičnoj ženi koja je stajala ispred kolibe okružena kraljevim gardistima.

„Mnogo toga ovdje nadilazi ljudska shvatanja. I zbog toga morate odmah da idete odavde.“

„A zašto si ti ovdje? I koja je tvoja uloga?“, upitao je grof Sandberg. Nastupao je prepotentno i arogantno. Bio je siguran u sebe i svoje pozicije. „Zašto ti možeš biti na ovom mjestu, a mi ne možemo? Mi smo, ipak, predstavnici švedskog kralja.“

„Ja sam čuvar ovog mjesta. To je moja uloga i moja životna svrha. Ovo mjesto je moj dom. Ja ga razumijem i prihvatam, a tako i ono mene. Niko drugi nije bezbijedan od onoga što se ovdje nalazi. I niko drugi neće biti prihvaćen. Bez obzira na to ko ste vi ili koga predstavljate. Ovo mjesto pripada jednom sasvim drugom kraljevstvu.“

„O čemu govoriš? Kakve su to uvredljive izjave o pripadnosti nekom drugom kraljevstvu?“, agresivno je nastupio kapetan Magnuson. „Nema ovdje drugih autoriteta osim kralja Švedske. A mi smo ti koji ga predstavljamo, odnosno, to je uvaženi grof Sandberg.“

„Ja govorim o kraljevstvu koje je skriveno u sjenkama, ono koje se nalazi svuda oko nas, u našem okruženju... u noćnoj strani prirode“, ozbiljnim tonom nastavila je zagonetna žena u crnoj haljini. Lice joj je bilo hladno. A crne oči su djelovale nekako zlokobno. „Ja sam sluga u tom kraljevstvu. I ja služim one koji su mnogo moćniji, stariji i veličanstveniji od vaših gospodara i vaših kraljeva.“

„Ovo je smiješno. I mi više nemamo šta da razgovaramo“, uz samouvjereni osmijeh rekao je grof. Zatim se obratio kapetanu. „Ovo što ona govori je čin izdaje. Predlažem da ti, kao kapetan kraljeve garde, odmah postupiš u skladu sa time.“

Kapetan je potvrdno klimnuo glavom. Zatim se okrenuo prema toj zagonetnoj ženi. Ništa joj nije rekao, nego je samo zamahnuo mačem i probio je kroz stomak.

Rikard je bio zgrožen ovim postupkom kapetana Magnusona. Bio je u šoku i ništa nije uspio da kaže. Samo je mogao da gleda kako crnokosa žena pada na tlo i kako zatim kapetan izvlači krvavi mač iz njenog tijela. 

Krv se razlijevala po travi ispod nje. Ona je ležala i na trenutak pogledala u Lineu. Kao da je nešto htjela da kaže, ali se mučila da izgovori. Podigla je ruku i uperila prst prema njoj. 

„Sada ćeš ti preuzeti moju ulogu“, jedva je prostenjala smrtno ranjena žena u crnoj haljini, a onda je u potpunosti klonula tijelom.

Bila je mrtva. A kapetan je pobjedonosno stajao iznad njenog tijela i zadovoljno se smješkao.

„Šta ste to uradili? Zbog čega ste ubili ovu ženu?“, iznervirano je upitao Rikard. Počeo je da galami na kapetana. Nije mogao da kontroliše ljutnju koja ga je obuzimala.

„Ona je previše pričala. Pričala je neprihvatljive stvari“, hladno je odvratio kapetan.

„Ona nam je samo smetala. Mi ovdje nismo zbog toga da se dogovarama sa nekim lokalcima. Mi smo ovdje da uzmemo i iskoristimo sve ono što pronađemo za interese dvora“, odlučno je rekao grof. Bio je samouvjeren i nastupao je energičnije nego ranije. „Ne želim nikakve smetnje. Ni od lokalnog stanovništva, a ni od drugih članova ove ekspedicije.“

„Ti nisi glavni u ovome“, rekao je Rikard. „Ovo je i moja ekspedicija. I mi smo ovdje zajedno.“

„Ne, nije tako“, odvažno je rekao grof Sandberg. „Ja sam određen od kralja Fridrika da dođem ovdje i da ispitam sve ovo. Ja imam ovlaštenja da odlučujem o svemu i da procijenim situaciju na terenu. I ja imam mogućnost da sprovedem sve ono što želim i što smatram neophodnim.“

Tada se grof okrenuo i pogledao u kapetana Magnusona. Kapetan je izgleda razumio šta ovaj hoće od njega. Dao je znak dvojici svojih ljudi, te su oni podigli tijelo ubijene žene i odnijeli ga negdje iza drvene kolibe. 

Nakon toga su svi krenuli sa raspakivanjem opreme i stvari iz kočija i zaprežnih vozila. Odlučili su da podignu kamp odmah pored ove drvene kolibe. Tu su raspakovali šatore, a zatim i sve ostalo što su imali. Za nekih sat vremena imali su spreman kamp na obali jezera, ispred drvene kuće okružene stablima drveća. 

Rikard je i dalje bio ljut. To ubistvo je bilo suludo. I zaista im nije trebalo. Takođe, agresivan nastup grofa Sandberga ga je prilično iznervirao. Izgleda da je grof uz sebe imao kapetana Magnusona i vojnike. Oni su bili tu kako bi mu pomagali u njegovim namjerama, a u kojima, po svemu sudeći, nije bilo mjesta za kompromise.

Rikard nije mogao dopustiti da ga prevare. Nije želio da ispadne budala i da drugi iskoriste njegov novac i njegove poslovne vizije za sopstvene interese. Bez obzira o kome se radilo. I bez obzira na kraljevu ulogu u svemu tome. 

„Ovo mi se nimalo ne sviđa“, u jednom trenutku rekao je Gustav. Rikard i on su stajali uz obalu jezera, malo izdvojeni od ostalih, te su sa distance gledali u dinamični kamp i aktivnosti u njemu.

„Grof Sandberg i kapetan Magnuson su opasni. Izgleda da su potpuno van kontrole“, odvratio je Rikard.

„Doktor Helstrom je bio u pravu. Vaši interesi se ne poklapaju, a grof je taj koji ima vojnike uz sebe i kojeg je poslao lično kralj“, nastavio je avanturista. 

„Šta je sa njim? Šta kaže doktor Helstrom?“, upitao ga je Rikard.

„On je profesionalac. Njega zanima samo nauka i on se neće konfrontirati sa grofom. Ne želi da propusti priliku koja mu se ukazala, bez obzira na metode i krajnje namjere grofa i pripadnika garde“, objasnio je Gustav. Bio je ozbiljan i prilično zabrinut. Nije djelovao opušteno i raspoloženo kao inače. Shvatio je da je situacija ozbiljna i da su okruženi nepredvidivim i nezgodnim ljudima spremnim na sve. „Na njega ne možemo računati. Mislim da niko ovdje neće biti na tvojoj strani, bez obzira na činjenicu što si ih ti sve finansirao. Svi će stati uz grofa i vojnike sa puškama.“

„A ti?“

„Ja se ne plašim tih tipova. Ja sam zgrožen onim što su danas učinili i sigurno ne želim, niti mogu, da više imam bilo šta sa njima“, odlučno je odvratio Gustav. Nastupao je veoma energično i očigledno je iskreno mislio tako. „Važnija je čast i ono ljudsko u nama od bilo kakve čudesne vode, nekakvih dvorskih spletki, vizionarskih planova ili obične zarade. Ja nisam dio te priče. I ja samo čekam priliku da se izgubim odavde.“

„Zar tek tako da odemo i napustimo sve ovo? Ovakvo veliko i značajno otkriće?“

„Šta nam vrijedi sve to kada nam oni neće dozvoliti da bilo kako iskoristimo to otkriće. Oni su tu sa jasnom namjerom, a to je da pronađu jezero, a što su učinili, a onda da sve što ima ovdje iskoriste za te neke više ciljeve švedskog dvora.“

„Ali... tu je Linea. Ne mogu je ostaviti ovdje“, tiho je rekao Rikard.

„Linea. Ti i Linea. Zanimljivo“, odvratio je avanturista i blago se osmjehnuo. „Da li si siguran da grofova supruga nije na istoj liniji kao i grof?“

„Ne, ona je sa mnom. Ona i ja imamo veoma poseban odnos“, siguran je bio Rikard.

„U tom slučaju, predlažem da sačekamo noć i da onda nekako nasamo priđeš grofici, da joj objasniš situaciju, i da se prije zore izgubimo odavde. Dok još imamo priliku da odemo, i dok nas kapetan i njegovi ljudi ne ućutkaju kao onu nesretnu ženu.“

Rikard nije imao izbora. Gustav je bio potpuno u pravu. I on se složio. Imao je sreću što je sa njim bio neko poput njega, a na kojeg je mogao da računa i ko je bio raspoložen da zajedno umaknu odavde. 

Grof i kapetan su bili bitange. Bili su opasni. I njih dvojica su morali da se izvuku, te da dobiju novu priliku. 

On je računao na to. I dalje je računao, i na jezero, i na čudesnu vodu, ali i na revanširanje grofu i kapetanu garde. Određeni krugovi u Štokholmu su jedva čekali da saznaju nešto ovako, te da trajno i temeljno ukopaju grofa Sandberga i sve njegove saradnike.

Ubrzo je pala noć. Atmosfera u kampu i oko njega postala je znatno mirnija. Svi su se odmarali i pripremali za sutrašnji dan i planirane aktivnosti. Sigurno su puno toga imali u planu. Ispitivanje vode. Prikupljanje uzoraka. Detaljno istraživanje okoline i cijele kotline u kojoj su se nalazili.

Ali, on je namjeravao nešto drugo. Namjeravao je da porazgovara sa Lineom, a zatim, tokom noći, sa njom i Gustavom ode odavde. 

U jednom trenutku uspio je da se sa njom izdvoji u stranu. Linea mu se opušteno osmjehivala. Izgleda da joj je bilo lijepo na ovom mjestu i u ovim čudnim okolnostima. Stajali su iza kolibe, u šumarku, obasjani zvjezdanim nebom. Bila je predivna. Nije mogao da se nagleda tog njenog lijepog lica i tih blistavih plavih očiju. 

„Šta se dešava, Rikarde? Zašto si tako ozbiljan i konspirativan?“, tiho ga je upitala.

„Moramo da idemo odavde. Ja i Gustav namjeravamo tokom noći da napustimo kamp i vratimo se do prvog naselja“, ozbiljnim tonom rekao je on. Glas mu je bio drhtav. Bio je uzbuđen i pomalo uznemiren. „Ovo je ludilo! Grof i njegovi gardisti imaju neke svoje dijabolične planove i ja se sigurno ne uklapam u njih. Vjerovatno ću proći kao i ona nesretna žena.“

„Šta ćeš postići time ako pobjegnemo?“

„Važno je da se dokopamo Lulea. Onda će sve biti lako. Stupiću u vezu sa svojim prijateljima u Štokholmu i onda ćemo ih pritisnuti. Ni kralj neće moći pomoći grofu Sandbergu i kapetanu Magnusonu“, siguran je bio on. Apsolutno je vjerovao u ovo što je govorio. To je čvrsto namjeravao da učini, odnosno da iskoristi svoje uticajne krugove u prijestolnici, a kako bi osujetio grofove namjere i uzvratio mu istom mjerom.

„I ko bi sve išao? Samo ti, ja i Gustav?“

„Da, samo mi. Na ostale ne možemo računati, čak ni na doktora Helstroma“, odvratio je Rikard. „Važno je da što prije krenemo odavde. Čim svi odu da spavaju. Uzmi samo ono najosnovnije što možeš nositi u ruci i onda ćemo krenuti. Za neka dva sata.“

„Dobro, Rikarde. Učinićemo to“, tiho je odvratila atraktivna plavuša i potom ga nježno poljubila.

Sav se stresao od tog poljupca. Godio mu je i vraćao mu je samopouzdanje.

Potom su se rastali. Ona se vratila u kamp, a on je opet nakratko porazgovarao sa avanturistom Gustavom. Prenio mu je ono što se dogovorio sa Lineom.

Sačekali su da većina ode na spavanje. Budni su ostali samo stražari koji su se muvali u blizini jezera. I oni su se opustili. Vjerovatno su smatrali da je ta njihova dužnost čisto formalna i da nije bilo nekog stvarnog razloga za stražom. Međutim, oni nisu računali na ovo što je on planirao da učini. I tu su se zeznuli.

On i Gustav su krenuli u akciju. Pridružila im se i Linea. Brzo su se izvukli iz kampa i stigli do vezanih konja nedaleko odatle. Tu nije bilo stražara. Bez problema su mogli da uzmu tri konja i da odjure u noć, odnosno prema brdu odakle su došli u ovu dolinu. 

Kada ostali budu primijetili da ih nema, oni će već biti daleko, vjerovatno u Jelivaru ili čak na putu prema Luleu.

Međutim, onda se nešto dogodilo. U blizini je začuo neke šumove. Zatim je ugledao neke siluete. A onda je srebrnkasti sjaj vedrog noćnog neba obasjao neke prilike koje su im se sa nekoliko strana približavale.

„Šta se dešava?“, zbunjeno je upirao Gustav.

„Dešava se to da ste se veoma zeznuli, gospodo“, začuo je poznati glas iz mraka. To je bio grof Sandberg.

I onda su se pojavili pred njima. Grof, kapetan, gardisti i još nekoliko članova ekspedicije. Bili su naoružani i okružili su ih.

„Do đavola! Otkrili su nas!“, ljutito je uzviknuo avanturista.

„Vjerovali ste pogrešnim osobama“, uz provokativni osmijeh dobacio je kapetan Magnuson.

Rikard je pogledao u Lineu. Ona mu se samo kučkasto osmjehnula, a onda je napravila par koraka i pridružila se svom suprugu grofu. Sve mu je bilo jasno. Ali, nije mogao da dođe k sebi od šoka.

„Žao mi je, Rikarde. Ti si bio samo sredstvo za ostvarenje višeg cilja“, odlučno je rekla ona. Nastupala je samouvjereno i energično. Očigledno je znala šta radi i definitivno je bila potpuno sigurna u to.

„Ali, kako je to moguće?“, zbunjeno je upitao.

„Ja sam u potpunosti posvećena ovoj ekspediciji. Ovo je, u stvari, bila moja ideja, a ne ideja mog supruga. Ja sam ona koja ima viziju i koja namjerava da ovo veliko otkriće iskoristi za prevlast na dvoru i u odnosu prema kralju“, nastavila je ona. „Iskoristila sam te. U krevetu. Iskoristila sam tvoju slabost prema meni, prema poslovnim idejama i lakoj zaradi, da te ubijedim da finansiraš ovu ekspediciju i da nam pomogneš da ostvarimo svoje snove.“

„Jebena kučka!“, uzviknuo je Gustav.

„Kapetane Magnusone!“, obratila mu se Linea. Kapetan je, nesumnjivo, znao šta treba da učini.

Izvadio je pištolj i uperio ga u Gustava. Sljedećeg trenutka je ispalio hitac i ubio ga. Rikard je bio šokiran. Ništa nije mogao da kaže. Nije se ni bunio kada su ga gardisti vezali i odveli nazad u kamp. Nije vrijedilo. Sve je bilo gotovo.

Te noći nije mogao da spava. Bio je u kampu, vezan, nedaleko od obale, i čitavo vrijeme su tu bila dvojica stražara. U mislima je premotavao film i pokušavao da pronađe neku logiku u svemu ovome. Ali, uzalud se trudio. Sve je bilo kristalno jasno. Linea ga je iskoristila. Čitavo vrijeme je igrala neku svoju igru i bila je u dosluhu sa grofom. Sve ovo je bilo isplanirano, a on se upecao u to. I sada nije bilo načina da se izvuče.

Zora je svanula. Sunce se dizalo na nebu iznad čudesne doline i malenog jezera. Svi u kampu su se podigli na noge. I započeli su sa planiranim aktivnostima.

„Šta ćemo sa njim?“, u jednom trenutku kapetan je upitao groficu. Stajali su nedaleko od njega i jasno je mogao da ih čuje o čemu su razgovarali.

„Više nam nije od koristi. Samo je smetnja i ružna uspomena“, samouvjereno je odvratila plavuša. Pogledala ga je. Trijumfalno. I zadovoljno „Želim da ga se riješiš. Kao što si se riješio Gustava i one čudne žene.“

Kapetan je, bez ikakve sumnje, bio zadovoljan odgovorom. Zlokobno mu se osmjehnuo i zatim prišao. Dvojica gardista su stala pored njega. Podigli su ga sa tla. Izgleda da su namjeravali da ga odvedu u šumarak iza kolibe.

„Šta je ono tamo?“, iznenada je uzviknuo doktor Helstrom.

Svi su se okrenuli u tom smjeru. I Rikard je. Doktor je rukom pokazivao na obalu jezera. 

Iz vode su provirivale mlade djevojke duge zelene kose. Bilo ih je desetak. Međutim, izranjalo ih je još. Bile su nestvarno lijepe. I djelovale su čudesno. Bile su u plićaku i samo su se djelimično uzdizale iz vode, dovoljno da se jasno vide njihove gole i skladne grudi. 

Samo su tako stajale i gledale ih.

„Odakle su se ove pojavile?“, zbunjeno je upitao kapetan.

„Ima ih dosta. I samo izranjaju iz vode“, odvratio je grof. „Ovo je čudno. Ovo je nestvarno.“

„Ona čudna žena je pominjala da nečega ima ovdje. Pričala je o skrivenom kraljevstvu“, nadovezao se doktor Helstrom. 

„Pričala je gluposti. Ove djevojke su doplivale odnekle. I mi ćemo utvrditi odakle su i ko su one“, ozbiljnim tonom rekao je kapetan. „To ćemo riješiti kao i sve ostalo što smo rješavali.“

„Ovo je čudno! Ovo nije u redu“, uznemireno je rekao biolog. Rikard mu je na licu jasno mogao da uoči strah. „Sirene! To su sirene!“

„Sirene!“, s nevjeriocm je odvratio grof i zatim se osmijehnuo. I Linea se kučkasto osmijehnula. Niko ozbiljno nije shvatao posljednji komentar doktora Helstroma.

„Da, sirene! Ili, prema starim legendama i lokalnom folkloru, rusalke“, rekao je biolog.

„Tim još bolje“, nadovezao se grof. „Onda je naše otkrieć daleko veće nego što smo očekivali. Dvor će biti prezadovoljan.“

„Neće“, drhtavim glasom rekao je biolog.

„Zašto?“, zbunjeno je upitao grof.

„Malo ko preživi susret sa rusalkama“, rekao je doktor Helstrom. Sav se tresao. I u očima mu se jasno mogao vidjeti strah.

A onda su zelenokose djevojke zapjevale. To je bilo tako melodično. I tako fascinantno. Rikard nije razumio niti riječ onoga što su govorile, ali pjesma je bila nevjerovatna. Njihov glas je bio nevjerovatan. Bio je tako umilan, tako privlačan i tako opojan. 

Nije mogao da se kontroliše. Nije mogao da suzbije emocije koje su ga cijelog preplavile. To je bilo jedinstveno iskustvo kakvo nikada ranije nije doživio. 

Krenuo je prema njima. Ta melodija ga je mamila i nije mogao da se suzdrži. To je bio poziv koji nije mogao, niti je želio, da odbije. 

Opčinjeno je koračao obalom prema plićaku i djevojkama koje su virile iz vode. Svi su krenuli za njim. I kapetan Magnuson, i grof Sandberg, i doktor Helstrom, kao i svi drugi članovi ekspedicije. Svi su, poput njega, opčinjeni i hipnotisani, koračali kroz plitku vodu i približavali se prekrasnim djevojkama koje su pjevale tim čarobnim i melodičnim glasovima. 

Stigao je do jedne od njih. Kleknuo je pred nju u vodu. Ona ga je zagrlila i nije prestajala umilno da pjevuši i da ga gleda tim opčinjavajućim plavim očima. 

Pogledao je kroz providnu vodu. Ona nije imala noge. Umjesto njih imala je koloritne i gotovo svjetlucave riblje krljušti u različitim bojama. 

Sva je bila predivna. I kao da je sva bila satkana od najdivnijih snova. Kao ultimativna muška fantazija.

Gubio se u njenim očima. U njihovom plavetnilu. Gubio se u ljepoti njenog lica, a posebno, u tom čarobnom i opčinjavajućem glasu. 

A onda se, u trenutku, sve promijenilo. Oči su joj potamnile, lice se izobličilo, a melodični glas se pretvorio u užasavajući vrisak. Najdivniji snovi, u djeliću sekunde, postali su najstrašnija noćna mora. 

Zgrabila ga je i povukla duboko pod vodu. I onda je svega oko njega nestalo. Utonuo je u potpunu tamu. 

Ali, kao da je negdje u tami, u hladnoći koja ga je okruživala, ponovo začuo tu divnu i zavodljivu melodiju.

Lanea je zgroženo stajala na obali jezera. Nije mogla da se pomjeri od straha. Noge su joj bile ukočene. Samo je mogla da gleda užas koji joj se događao pred očima. Te predivne zelenokose djevojke, a koje su melodično pjevale, te tako hipnotisale i odvukle u vodu sve muškarce iz kampa, odjednom su se pretvorile u nekakve užasne neljudske zvijeri koje su ih, u trenutku, sve odvukle u dubine jezera.

Svi su nestali. Svi članovi ekspedicije. Svi osim nje.

Ona je sama stajala na obali jezera, usred sada pustog kampa, i gledala je u jezersku providnu vodu u kojoj su, prije par trenutaka, nestali svi ostali iz ekspedicije. Nikoga više nije bilo, ni njih, a ni tih čudnih djevojaka.

Sve je utihnulo. 

A onda su, iznenada, one opet izronile. Njih desetak. Virile su iz vode i bez riječi je gledale. Nisu pjevale. Na nju nisu uticale kao na ostale iz kampa. Međutim, kao da je mogla nešto da osjeti. Kao da je u mislima mogla da prepozna riječi koje je neki glas izgovarao u njenoj glavi. 

To je bio glas one neobične žene. I to je bila poruka koju joj je uputila na samrti.

„Sada ćeš ti preuzeti moju ulogu.“
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PRIČA DRUGA

Ispod površine
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„Nema ih. Kao da su u zemlju propali“, rekao je Noćni Soko. Bio je zbunjen. I uporno je tražio bilo kakve tragove na tlu prekrivenom visokom travom. „Maloprije su bili tu, a sada su odjednom nestali.“

„Kako su mogli da nestanu? Kako je nekoliko desetina francuskih vojnika tek tako moglo da nestane?“, zabrinuto je upitao kapetan Vilson.

„Nisu mogli da nestanu. Tu su negdje, u blizini, ali su se dobro sakrili“, odvratio je indijanski tragač. „Moramo se vratiti nazad. Tamo gdje smo vidjeli njihove tragove. Nešto mi je promaklo.“

„Vjerujem da tebe ne mogu prevariti. Ti si Irokez. I ti si veoma dobar tragač. Ne mogu Francuzi da nadmudre nekoga poput tebe“, siguran je bio kapetan. Potom se obratio naredniku Bejkeru. „Okupi ljude. Vraćamo se nazad. Neka budu veoma oprezni. Francuzi su u blizini i sigurno nas vrebaju iz zasjede.“

„U redu. Bićemo spremni za borbu“, odvratio je visoki i krupni narednik Krejg Bejker.

Odmah zatim su krenuli nazad, u smjeru kojim su nešto ranije došli. Koračali su brdovitim područjem, ispunjenim visokim drvećem i gustim krošnjama, te pokušavali da shvate gdje su se njihovi protivnici sklonili. Tražili su ih već satima. Pratili su ih i bili su im za petama. To su bili francuski izviđači koji su sada pokušavali da se vrate u komandu i da upozore nadređene o pokretima engleske vojske na ovom području. A on nije namjeravao tako nešto da im dopusti. Imao je pod svojom komandom stotinjak crvenih mundira, imao je spretnog Irokeza, te nije želio da ih pusti. Oni su morali da budu uhvaćeni ili eliminisani.

„Da li si pronašao nešto novo?“, nakon nekog vremena kapetan Erik Vilson je upitao svog tragača.

„Mislim da jesam. Oni su skrenuli dolje kod ove rječice“, odvratio je Indijanac. Pokazao mu je rukom prema potoku koji se nalazio u blizini i koji je proticao kroz šumu. „Sigurno su hodali koritom potoka i tako uspjeli da se sakriju od nas.“

„Odmah krenimo za njima. Ne smijemo dopustiti da pobjegnu“, odvažno je rekao kapetan. „Da li možemo ustanoviti u kom smjeru su otišli? Uzvodno ili nizvodno?“

Indijanac je otrčao do potoka. Za njim su krenuli i ostali. Raširili su se okolo i tražili tragove po tlu. Tražili su bilo šta kako bi saznali kuda su francuski vojnici otišli.

„Nizvodno!“, uzviknuo je Noćni Soko. Zatim je rukom pokazao u smjeru kojim je tekao brzi i mali potok niz brežuljkastu padinu okruženu gustom starom šumom.

Krenuli su u tom pravcu. Gazili su oko potoka i pratili smjer kojim su prošli neprijateljski vojnici. Hodali su još nekih sat vremena, a onda su stigli do kraja brda, te se našli pred manjim jezerom kojeg je taj potok formirao, a koje je bilo okruženo šumom i brdima. Nalazilo se u maloj dolini koja se gotovo nestvarno ukazala pred njima. Na drugom kraju tog jezerceta nalazio se veliki ulaz u nekakvu pećinu.

„Pretražite sve. I budite oprezni. Oni su sigurno u blizini i čekaju nas“, odlučno je rekao kapetan Vilson.

Vojnici u crvenim uniformama su se raširili okolo, te su pažljivo i detaljno pretraživali okolinu jezera. Tražili su neprijateljske vojnike ili tragove kuda su otišli. 

Već je bilo predvečerje. A on je želio da ih pronađu prije noći.

„Nema ih u blizini. Uopšte nisu izašli iz jezera“, u jednom trenutku rekao je narednik. Zatim je pokazao na ulaz u pećinu. „Sigurno su ušli unutra. Tamo se kriju.“

„Možda. Moguće je da su se rasporedili unutra u mraku i da nas spremni čekaju“, odvratio je kapetan.

„Nisu mogli daleko da odu. Ta pećina je vjerovatna mala. Oni su tu. I nemaju kuda. Nas je tri puta više. Možemo ih se srediti“, siguran je bio narednik. Nesumnjivo, bio je odlučan u tome da se sve ovo sada okonča.

„Predlažeš da krenemo za njima?“

„Da, krenimo za njima. Napravićemo baklje i osvijetlićemo put kroz mrak. Svakako će uskoro pasti noć, a onda će nam oni lakše izmaći iz šaka. Sada to ne mogu. Tu su i nemaju kuda. Imamo ih u šaci i to treba da iskoristimo.“

Kapetan nije bio siguran u sve ovo. Ali, narednik Bejker je bio u pravu. Francuzi su bili u klopci. Nisu imali previše izbora. Samo su trebali da ih pritisnu, i oni će se morati predati. Ili to, ili sigurna smrt od vrelog olova i hladnog čelika njegovih vojnika.

„Provjerio sam. Francuzi su ušli u pećinu“, rekao je njihov indijanski tragač. Bio je ozbiljan. Čak je djelovao pomalo uznemireno. „Nisam siguran da im je to dobra ideja, a takođe, mislim da bi jednako loša ideja bila da krenemo za njima.“ 

„Zašto, Noćni Sokole? Zar je ta pećina pred nama velika? Zar se u njoj možemo izgubiti?“, upitao je kapetan.

„Ne znam. Nikada ovdje nisam bio. Ali, čuo sam svašta o ovom području i o ovoj pećini. Pričali su mi o njoj. Ona je posebna. To je drevno i sveto mjesto za plemena koja žive u blizini. Ta pećina je, navodno, ogromna. I ona je, prema legendama, mjesto na kojem spavaju bogovi šume.“

„Znači, pred nama je ulaz u veliki podzemni kompleks“, zaključio je kapetan. Opet je bacio pogled u mračni ulaz koji se nalazio nedaleko od njih. Na trenutak je osjetio nekakvu nelagodu. I hladnoću koja se odjednom pojavila. Međutim, nije dopustio da mu to pomuti rezone, te da nekakve prazne priče utiču na vojnu taktiku engleske vojske. „Da li postoji i izlaz? Da li Francuzi mogu da prođu kroz pećinu i izađu na nekom drugom mjestu?“

„Ne znam. Ništa ne znam o toj pećini. Samo ono što sam čuo. A prema tim pričama, u pitanju je velika i veoma stara pećina. Ona je sveta i zabranjena za sve narode u blizini. Takođe, kao što sam već rekao, u njoj spavaju šumski bogovi i drevna bića.“

„Da li ti vjeruješ da u njoj postoji nekakva opasnost za Francuze ili za nas?“, upitao je narednik.

„Velike pećine su same po sebi opasna mjesta. U njima se lako možemo izgubiti. Može doći do odrona i da ostanemo zatrpani. Možemo se sudariti sa neprijateljem, a da ne budemo spremni za to. Toliko toga može krenuti u nekom neželjenom smjeru“, siguran je bio Indijanac. 

Zaista je nastupao sa logičnim i jakim argumentima. Kapetan Vilson je toga bio svjestan. I sam je razmišljao na taj način. Ali, za razliku od irokeškog tragača, on je imao dužnost prema vojnoj komandi i prema engleskoj kruni. 

Bili su u ratu. I njihovi neprijatelji su bili u toj pećini.

„Da li možeš da mi garantuješ da Francuzi neće pronaći drugi izlaz iz pećinskog kompleksa i da se neće uspješno izvući odavde?“, kapetan je upitao svog indijanskog tragača.

„Ne mogu, kapetane Vilsone. Već sam ti rekao, ja ne poznajem ove pećine. Ja sam samo čuo priče o njima, ali ne znam da li su i u kojoj mjeri istinite“, odvratio je Indijanac. Djelovao je prilično iskreno. „Francuzi, možda, pronađu put i izađu iz te pećine. To je, vjerovatno, moguće.“

„Šta da radimo, kapetane? Uskoro će noć“, nestrpljiv je bio narednik Bejker.

„Ovdje ćemo ostaviti trećinu ljudi. Neka naprave logor i neka nas čekaju. Mi idemo unutra“, rekao je kapetan Vilson. Trudio se da nastupa odlučno i samouvjereno, ali daleko od toga da je bio. „Držaćemo se zajedno i paziti da se niko ne izdvoji i ne zaluta. Ostavljaćemo baklje na dijelovima puta, a kako bi nam osvjetljavale put nazad.“

„U redu, kapetane. Učinićemo to“, složio se Indijanac.

Potom su krenuli u brze pripreme. Dio vojnika je uspostavio logor na obali jezerceta kod ulaza u pećinu, a drugi dio je lomio grane drveća i pravio improvizovane baklje. 

Napravili su ih priličan broj. Trebalo im je dosta za ono što su namjeravali da učine.

Pala je noć nad tim šumskim i brdskim krajolikom. I tada su, napokon, bili spremni za pokret. Kapetan Vilson, narednik Bejker, Noćni Soko, kao i još nekih sedamdesetak vojnika, polako i oprezno, krenuli su kroz prostrani ulaz u mračnu pećinu. Svi su u rukama nosili baklje. I imali su ih još toliko u rezervi, s namjerom da ih povremeno postavljaju usput.

Unutra je bilo prilično hladno. Osjetio je nekakav hladan vazduh. Osjetio je jezu. Pećina je bila široka. Takođe, nesumnjivo i dugačka. Nije joj bilo kraja. Samo nepregledni mrak svuda oko njih.

Nastavili su istim smjerom. Bili su veoma oprezni. Počeli su polako da silaze. Nije bilo strmo, ali su konstantno išli dolje.

Nakon izvjesnog vremena stigli su do nečega što je djelovalo kao nekakva velika podzemna dvorana. Bila je visoka i široka. Do njih je dopirala nekakva neobična plavičasta svjetlost. To je bilo zanimljivo i gotovo nevjerovatno. Po gornjem dijelu ogromne pećine nalazili su se nekakvi plavi kristali koji su ih obasjavali. Bilo ih je i po zidovima. Oni su kreirali osvjetljene u ovim mračnim podzemnim dubinama.

Sada su mogli da sagledaju prostor u kojem su se nalazili. Bio je ogroman. I na svim stranama su se protezali mračni tuneli koji su vodili negdje dalje. Nedaleko od njih nalazilo se nekakvo malo jezero. Voda je bila bistra i polako je tekla dalje nekakvom rječicom. 

Sve oko njih je bilo istinsko čudo prirode. I bilo je veličanstveno.

„Ovo je prekrasno!“, euforično je rekao narednik Bejker.

„Da, zaista jeste. Osvijetljena ogromna pećina za koju niko ne zna“, odvratio je kapetan Vilson.

Tada im je prišao njihov indijanski tragač. I dalje je bio ozbiljan i smrknut. Izgleda da nije dijelio to njihovo oduševljenje.

„Plava svjetlost. I za to sam čuo u legendama“, rekao je Indijanac. Oprezno je razgledao svuda oko sebe. „Mračna pećina u kojoj drevni spavaju obasjani svjetlošću plavog sunca.“

„O čemu govoriš?“, upitao ga je kapetan.

„I to je dio tih priča, a koji sam bio potpuno zaboravio. Plava svjetlost“, odvratio je Noćni Soko.

„Da li si još nešto zaboravio da pomeneš?“, smrknuto je upitao narednik. „Možda nešto što bi imalo taktički značaj?“

„Ne, to je sve. To je samo jedna stara i maglovita priča iz davnih vremena. I ništa više od toga“, rekao je Irokez. 

„Šta ćemo sada?“, upitao je narednik. Pogledao je u kapetana i čekao da ovaj donese odluku. „Kuda ćemo dalje da idemo?“

„Ne smijemo se razdvajati. Ali, ova osvijetljena dvorana nam može predstavljati nekakvu bazu i orjentir“, odvratio je kapetan Vilson. Pažljivo je razgledao oko sebe i analizirao. „Moramo da provjerimo sve okolne tunele. Možda ovih plavih kristala ima i tamo? Možda ih ima i na drugim mjestima podzemnog kompleksa? Ovdje će ostati dio naših snaga, a drugi dio će pretraživati ove tunele. Jedan po jedan. Bez razdvajanja u neke grupice. Samo u grupu koja će biti ovdje i grupu koja će nastaviti dalje.“

U narednom periodu detaljno su pregledali sve dijelove ove velike dvorane. Namjeravali su da ispitaju koliko ima tih tunela okolo i da li u nekom od njih ima ovakvog plavičastog svjetla.

Zatim su se ponovo sastali pored tog podzemnog jezera, u već postavljenom improvizovanom vojnom kampu. 

„Ima ukupno dvanaest tunela koji vode iz ove pećine. Svi su u mraku osim jednog. Taj je najširi i on je osvijetljen kristalima“, rekao je narednik Bejker. Kao i uvijek, bio je ozbiljan i profesionalan. „Predlažem da tim putem krenemo dalje.“

„U redu. Neka polovina naših snaga ostane ovdje. Ti ćeš biti sa njima i pazićeš na sve. Ja, Noćni Soko i druga polovina ćemo krenuti tim osvijetljenim tunelom“, odlučno je rekao kapetan Vilson. „Nećemo rizikovati. Pogledaćemo da li taj tunel negdje vodi. Ako ne, onda ćemo se brzo vratiti, pa ćemo vidjeti šta dalje.“

„Razumijem, kapetane!“, odvratio je narednik.

I onda su krenuli. On, njihov irokeški vodič, kao i tridesetak naoružanih vojnika u crvenim uniformama. Krenuli su tim osvijetljenim tunelom. Svuda oko njih, po zidovima i plafonu, nalazili su se neobični plavi kristali koji su im osvjetljavali put. 

Oni su sa sobom nosili baklje. I bili su spremni na sve. On nije želio da rizikuje i da dopusti neka neugodna iznenađenja.

Hodali su tako najmanje sat vremena. Sve oko njih je bilo identično. Stalno su išli pravo, tunel je bio jednoličan, svuda su bili ti kristali, i čitavo vrijeme su se postepeno spuštali. To nije bio strmi silazak, ali nesumnjivo je bio. I ko zna koliko su već bili pod zemljom.

Tada se pred njima pojavila nova velika dvorana. Poput prethodne, bila je ogromna. I takođe, bila je osvijetljena plavim kristalima. Nije imala jezero. Ali, imala je nešto drugo. Imala je nekakve neobične forme biljnog svijeta. Nekakva podzemna drveća koja su bila zelena, razgranata i velika, iako nisu imala nikakav dodir sa spoljašnjošću, niti sa sunčevom svjetlošću. 

Ali, bez obzira na sve to, ovdje je postojala vegetacija. Drveće i visoka trava.

„Nikada nisam vidio nešto ovako. Ne znam o kakvim biljkama se uopšte radi“, konstatovao je Indijanac i pažljivo razgledao oko sebe. 

„Otkrili smo novu vrstu. To je fascinantno“, oduševljen je bio kapetan. Zatim se ponovo smrkao. „Da li imamo bilo kakve tragove Francuza?“

„Nemamo. Ništa ne ukazuje da su prošli ovuda. Moguće je da smo pogriješili i da oni uopšte nisu u pećini. Barem ne u ovom dijelu sa plavim kristalima“, rekao je Irokez.

„Možda nismo pronašli ono što smo tražili, ali pronašli smo nešto još bolje“, zadovoljno je rekao kapetan Vilson.

Bio je istinski impresioniran velikom pećinom sa plavim kristalima i čitavim podzemnim ekosistemom. Izgleda da su otkrili nove biljne vrste. I izgleda da su bili na pragu jednog sasvim drugog svijeta. Možda su stare indijanske legende, barem djelimično, bile istinite? I možda su, zaista, pronašli pećinu u kojoj su bogovi spavali?

Ovo razmišljanje ga je oraspoložilo. I ono ga je motivisalo da nastave sa pretraživanjem prostranog podzemnog kompleksa.

„Kapetane, dođite ovamo!“, uzviknuo je jedan od vojnika koji je stajao malo dalje od njega i indijanskog tragača.

Odmah su došli do tog vojnika. Bio je prilično iznenađen kada je u travi iza nekih kamenih gromada ugledao razbacane kosti. Bez ikakve sumnje, u pitanju su bile ljudske kosti.

„Ima ih poprilično“, zaključio je Noćni Soko. Glas mu je bio ozbiljan i na licu nije krio zabrinutost.

„Ko zna otkad su tu. I kome pripadaju“, odvratio je kapetan. Pažljivo je analizirao ono što je vidio svuda po tlu ispred sebe. „Vjerovatno je neko nekada naišao na ovu pećinu. I taj neko je okončao na ovom mjestu.“

„Bilo ih je dosta. Na desetine. I pitanje je šta im se moglo dogoditi da stradaju u ovoj pećini“, oprezno je rekao Indijanac.

„Nije ni važno. Toliko toga se moglo desiti. Možda neka bolest. Ili, možda, okršaj između različitih plemena.“

„Ili ih je nešto odavde dohvatilo.“

„Iz pećine? Šta bi to moglo da bude? Bogovi koji spavaju? Ili neka drevna bića?“, s nevjericom je upitao kapetan Vilson. Nije shvatio ozbiljno zadnji komentar svog indijanskog saradnika. Ničega ovdje nije bilo osim neobične vegetacije. I isto tako, neobičnih plavih kristala.

„A možda, pored čudnog biljnog svijeta, ovdje postoji i jednako čudan životinjski svijet“, zabrinuto je rekao Noćni Soko. „Tek smo dio vidjeli. Ko zna koliko je sve ovo i kakve tajne se kriju među ovim silnim tunelima?“

Kapetan Vilson je, na trenutak, zastao. Ponovo je pogledao oko sebe, u ogromnu pećinu osvijetljenu plavim kristalima i sa nevjerovatnom vegetacijom koja se protezala svuda oko njih. Bio je istinski oduševljen.

„Te tajne bih volio da otkrijem“, uzbuđeno je rekao kapetan. „Ovo nam je prilika da budemo mnogo više od vojnika koji se bore za krunu u nekom od silnih ratova u nizu. Ovo je prilika da budemo oni koji su otkrili jedan čudesni novi svijet. Poput Kolumba ili Magelana! Poput onih najvećih istraživača iz ljudske istorije!“

„Nisam siguran da bi se narednik Bejker složio sa time. Čini mi se da su njemu na prvom mjestu Francuzi i rat protiv njih“, konstatovao je Noćni Soko. 

„Francuza očigledno nema. Umakli su nam. Ali, ono što je pred nama je ovo nevjerovatno otkriće.“

U tom trenutku nedaleko od njih se dogodilo neko komješanje među vojnicima. Nešto se dešavalo i on je odmah potrčao u taj dio velike pećine.

„Vidite ovo, kapetane!“, uzbuđeno je rekao jedan od vojnika i pokazao mu rukom na plato koji se nalazio iza nekih velikih stijena.

Čitavo tlo pred njima bilo je ispunjeno kostima. Bilo ih je tako mnogo. I nesumnjivo, bile su ljudske. To je svima njima bilo jasno.

„Ovo je strašno! Ima ih nebrojeno puno“, uznemireno je rekao Indijanac.

Istog trenutka, negdje u nekom od tih mračnih tunela koji su se nalazili svuda oko njih, začulo se nekakvo prodorno i glasno zavijanje. Dolazilo je iz mraka. Bilo je veoma uznemirujuće. I bilo ga je sve više.

„To su vukovi!“, s nevjericom je konstatovao kapetan Vilson.

„Otkud vukovi ovako duboko pod zemljom? U mračnim tunelima u kojima nema ničega osim ove čudne vegetacije?“, zabrinuto je upitao Irokez.

Zavijanje je postalo sve izraženije. Odzvanjalo je sa svih strana. Izgleda da je dolazilo iz svih tih mračnih tunela koji su okruživali veliku podzemnu dvoranu u kojoj su se nalazili. 

To je bilo tako prodorno. I tako zastrašujuće. Od tih užasnih zvukova osjetio je kako mu trnci prolaze kroz tijelo. Uplašio se. Istinski je osjetio strah od nečega nepoznatog.

„Dolaze sa svih strana. Sve su bliže i sve ih je više“, uznemireno je rekao Noćni Soko. 

Vojnici su stajali oko njih i u rukama su držali muskete. Svi su bili zbunjeni i vidno uznemireni. Niko od njih, definitivno, nije znao sa čime se suočavaju.

„To moraju biti vukovi!“, uporan je bio kapetan. „Možda neka specifična vrsta koja živi na ovom području. Ali, to su vukovi. Nema šta drugo da bude.“

„Možda su stare priče istinite. I možda smo upravo probudili nekoga ili nešto što je spavalo u ovoj pećini“, ozbiljnim tonom rekao je njihov irokeški tragač.

U tom trenutku, iz mračnih tunela svuda oko njih, izjurila su nekakva krznena stvorenja, visoka preko dva metra, sa ogromnim šakama na kojima su imale oštre kandže. Glave su im bile poput vučijih. 

Međutim, to nisu bili vukovi. Hodali su na dvije noge. Bili su nešto između vukova i ljudi. I bili su užasavajući. Imali su oštre zube na velikim čeljustima. Kretali su se veoma brzo i sa svih strana nadirali su prema njima. 

„Šta je ono? Kakva su ono čudovišta?“, uplašeno je uzviknuo jedan od vojnika u crvenim uniformama.

Monumentalno su zapucali. Odjeknuli su prodorni plotuni iz njihovih musketa. Oborili su nekoliko tih kreatura. Ali, ostale su nastavile da trče prema njima. Bilo ih je dosta. I samo su pristizale nove.

„Povucimo se prema tunelu sa plavim kristalima!“, uzviknuo je kapetan Vilson. Istog trenutka, on i njegovi vojnici žurno su potrčali prema tunelu iz kojeg su došli u ovu podzemnu dvoranu.

Trčali su sredinom, povremeno je neko od njih pucao, a čudovišne kreature su istrčavale iz svih okolnih tunela i brzo su im se približavale. Dolazile su sa svih strana, tako da su imali slobodan prolaz jedino prema tunelu sa plavim kristalima, a koji je bio nedaleko od njih.

Ipak, napadači su bili brži. Stigli su i bacili se na njih. Nekoliko vojnika je odmah palo na tlo. Čudovišne kreature, visoke preko dva metra, bile su veoma snažne. Bacale su vojnike oko sebe kao da su od papira. Kandžama i oštrim zubima kidale su im udove i masakrirale ih. Bile su zastrašujuće i veoma smrtonosne. I bile su gotovo nezaustavljive.

Vojnici su i dalje pucali na njih. Međutim, meci su imali slabo dejstvo. Nekoliko njih je popadalo na tlo. Ali, većina je samo nastavila dalje. Kao da uopšte nisu bili pogođeni, niti da su ih rane od baruta usporavale. Gazili su sve pred sobom i lomili svaki otpor.

On, Noćni Soko i nekoliko vojnika, nekako su uspjeli da stignu do tunela kojim su došli. Bez zaustavljana su nastavili dalje. A iza njih je bio haos.

Okrenuo se i ugledao ta stvorenja kako masakriraju, kolju i jedu njegove vojnike širom te podzemne dvorane. Neka od njih su nastavila tunelom prema njima. I sada su im bila opasno blizu.

Dao je znak svojim ljudima. Na trenutak su zastali i okrenuli se prema tim kreaturama. Zauzeli su odbrambenu liniju i nanišanili musketama. Kapetan Vilson je podigao mač i potom žurno izdao naredbu za paljbom.

Prodorni plotun je odjeknuo tunelom. Bili su prilično precizni. Oborili su nekoliko tih čudovišta, a druga su nakratko zastala. To je bilo dovoljno da malo dobiju u vremenu i da ponovo krenu u bjekstvo putem kojim su ranije došli.

„Izgleda da ih treba gađati u glavu. To im je slaba tačka“, u jednom trenutku rekao je Indijanac. Njih dvojica su, zajedno sa još preostalih desetak vojnika, trčali hodnikom i pokušavali da se domognu prethodne dvorane i trupa koje je predvodio narednik Bejker.

„Šta su oni?“, uplašeno je upitao kapetan.

„Nisam siguran. Rekao bih da su to bića iz starih priča. To su ljudi-vukovi. Mislim da ih vi u Evropi zovete vukodlacima“, odvratio je Irokez. „Izgleda da smo naletjeli na neku njihovu jazbinu. I izgleda da ih je ovdje zaista puno.“

„Vukodlaci! To je nemoguće! To ne postoji!“

„Ipak, to što ne postoji nam je upravo sada za petama“, nervozno je rekao Indijanac.

Nastavili su da jure kroz tunel osvijetljen plavim kristalima. U daljini su se i dalje čuli užasni vriskovi i zavijanje. Ipak, trenutno nisu bili iza njih. Dobili su na vremenu i mogli su da im umaknu. A to je bila prilika koju su morali da iskoriste.

I napokon su stigli do velike dvorane koju su ranije ostavili iza sebe. To je bilo ono mjesto sa jezerom na kojem su narednik Bejker i dio vojnika uspostavili privremeni logor. 

Brzo su istrčali iz tunela i krenuli prema logoru pored jezera. Ali, logora više nije bilo. 

Užasnuto je posmatrao krvavi prizor ispred sebe. Vukodlaci su bili u logoru i hranili se leševima njegovih vojnika. Sve je bilo gotovo. Nikoga nije bilo da im pruži otpor. A njih je bilo mnogo. I on i ostatak njegovih ljudi sada su bili okruženi.

„Nemamo kuda! Iza nas su i ispred nas!“, očajno je uzviknuo kapetan Vilson.

„Moramo da pokušamo pa šta bude. Krenimo prema tunelu kroz koji smo došli ovdje, a koji vodi ka izlazu“, rekao je Indijanac. Uprkos situaciji, bio je prilično odlučan.

To su i učinili. Jurnuli su pored razrušenog logora prepunog raskomadanih leševa vojnika, te su žurno potrčali prema mračnom tunelu odakle su ranije došli. Vukodlaci su ih primijetili. Zastrašujuće su kriknuli i potom se zaletjeli prema njima. Kapetan je zapucao, a takođe, zapucalo je i nekoliko vojnika. Oborili su trojicu čudovišnih napadača. Ipak, ostali su za tili čas bili pred njima. 

Dvojica njegovih vojnika su odmah pala. Zvijer je, jednim potezom kandži, pokosila obojicu istovremeno. A zatim su druge dvije zvijeri krenule prema njemu. Zamahnuo je mačem na jednu od njih. Uspio je da je posiječe po grudima. Zvijer je vrisnula, ali nije se zaustavila. Udarila ga je tim velikim šakama i on je poletio nekoliko metara unazad. Pao je na tlo i na trenutka mu se zamutilo. Ipak, brzo je uspio da podigne glavu. Vidio je kako njegovi vojnici mačevima i bajonetima pokušavaju da probodu te kreature i kako se očajnički bore protiv njih. 

Međutih, ovih je bilo mnogo. Bilo ih je više i bile su mnogo jače. Njegovi ljudi nisu imali nikakve šanse.

Tada je pogledao pored sebe. Šokirao se kada je primijetio glavu narednika Bejkera. Neko od tih čudovišta mu je otkinulo glavu i bacilo je ovamo. 

Skočio je na noge i krenuo prema tunelu. Još jednom se okrenuo prema tim kreaturama. Uspio je samo da vidi Noćnog Sokola kako tomahavkom udara jednog od njih, te kako druga trojica nasrću
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